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Na osnovu člana 5 stav 5 i člana 11 stav 2 Zakona o spoljnoj trgovini robom i uslugama 

koje mogu da se koriste za izvršenje smrtne kazne, mučenje ili drugo okrutno, neljudsko ili 

ponižavajuće postupanje ili kažnjavanje ("Službeni list CG", broj 2/18), Vlada Crne Gore, na 
sjednici od 4. oktobra 2018. godine, donijela je 

ODLUKU 
 

O UTVRĐIVANJU ROBE ČIJI JE IZVOZ ZABRANJEN, A  NAMIJENJENA JE ZA LIŠAVANJE 
ŽIVOTA LICA I ROBE ČIJOM PRIMJENOM LICE MOŽE DA SE IZLOŽI MUČENJU PRILIKOM 
OGRANIČAVANJA SLOBODE, KONTROLE, NEMIRA ILI SAMOZAŠTITE I ROBE ČIJI UVOZ I 

IZVOZ NIJESU ZABRANJENI, A KOJA MOŽE DA SE KORISTI ZA USMRĆIVANJE LICA 
UBRIZGAVANJEM SMRTONOSNE INJEKCIJE (ANESTETIČKA SREDSTVA BARBITURATI SA 

KRATKOROČNIM ILI SREDNJOROČNIM DJELOVANJEM)* 

("Službeni list Crne Gore", broj 71/2018 od 05.11.2018.) 

Član 1  

Ovom odlukom propisuje se roba čiji je izvoz zabranjen, a namijenjena je za lišavanje života 
lica i roba čijom primjenom lice može da se izloži mučenju prilikom ograničavanja slobode, 
kontrole, nemira ili samozaštite i roba čiji uvoz i izvoz nijesu zabranjeni, a koja može da se koristi 
za usmrćivanje lica ubrizgavanjem smrtonosne injekcije (anestetička sredstva barbiturati sa 
kratkoročnim ili srednjoročnim djelovanjem).            

Član 2   

Roba čiji je izvoz zabranjen, a namijenjena je za lišavanje života lica i roba čijom primjenom 
lice može da se izloži mučenju prilikom ograničavanja slobode, kontrole, nemira ili samozaštite 
data je u Listi 1.  

Roba čiji uvoz i izvoz nijesu zabranjeni, a koja može da se koriste za usmrćivanje lica 
ubrizgavanjem smrtonosne injekcije (anestetička sredstva barbiturati sa kratkoročnim ili 
srednjoročnim djelovanjem) data je u Listi 2. 

Liste iz st. 1 i 2 ovog člana čine sastavni dio ove odluke. 

Član 3   

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u “Službenom listu Crne Gore”.   

 
* U ovu odluku prenijete su odredbe Regulative EU br. 775/2014 od 16. jula 2014. godine o izmenama i dopunama Uredbe (EC) br. 1236/2005 o 

trgovini određenom robom koja bi se mogla koristiti za izvršenje smrtne kazne, mučenja ili drugog okrutnog, neljudskog ili ponižavajućeg postupanja 
ili kažnjavanja 

  

Broj:07-4650                                                                                                                   
Podgorica,  4. oktobra 2018. godine                                                                      

Vlada Crne Gore 
Predsjednik, 

Duško Marković 
 
 
 
 



Lista 1 
 

ROBA NAMIJENJENA ZA LIŠAVANJE ŽIVOTA LICA I ROBA ČIJOM PRIMJENOM LICE MOŽE 
DA SE IZLOŽI MUČENJU PRILIKOM OGRANIČAVANJA SLOBODE, KONTROLE, NEMIRA ILI 

SAMOZAŠTITE 
 
Napomena:  

1.   Tačke 1.3. i 1.4. u Listi 1. u pogledu predmeta namijenjenih usmrćivanju osoba ne 
obuhvataju medicinsko - tehničku robu.   

2.   Predmet kontrola sadržanih u ovoj Listi ne treba da bude ukinut izvozom i uvozom bilo 
kojih roba koje nijesu kontrolisane (uključujući i fabričko postrojenje), koje sadrže jednu 
ili više kontrolisanih komponenti, kada su kontrolisana komponenta ili komponente 
glavni element tih roba i lako se mogu ukloniti ili koristiti za druge svrhe.  

 Napomena: Prilikom procjene treba li kontrolisanu komponentu ili komponente 
smatrati glavnim elementom, potrebno je odmjeriti faktore količine, 
vrijednosti i upotrijebljenog tehnološkog znanja kao i ostale posebne 
okolnosti zbog kojih bi kontrolisana komponenta ili komponente mogle 
postati glavnim elementom nabavljene robe. 

1.  Roba namijenjena usmrćivanju ljudi, kako slijedi:   

Tarifna oznaka R.br. Opis robe 

ex 4421 90 97  
ex 8208 90 00  

1.1.  Vješala i giljotine i oštrice za giljotine.  

ex 8543 70 90 
ex 9401 79 00 
ex 9401 80 00 
ex 9402 10 00  

1.2.   Električne stolice za usmrćivanje osoba.   

ex 9406 00 38  
ex 9406 00 80  

1.3.   Hermetične komore od npr. čelika i stakla za usmrćivanje osoba 
smrtonosnim plinom ili supstance.   

ex 8413 81 00 
ex 9018 90 50 
ex 9018 90 60 
ex 9018 90 84  

1.4. Automatski sistemi za ubrizgavanje, namijenjeni usmrćivanju osoba 
ubrizgavanjem smrtonosne injekcije.    

2. Roba koja nije pogodna za upotrebu za obuzdavanje ljudi od strane organa vlasti, kako 
slijedi:   

Tarifna oznaka R.br. Opis robe 

ex 8543 70 90  

 

2.1. Uređaji za zadavanje električnih šokova koji su namijenjeni da ih 
pritvoreni pojedinac nosi na tijelu, kao što su pojasevi, rukavi i lisice, 
namijenjeni obuzdavanju osoba zadavanjem električnih šokova 

ex 7326 90 98 
ex 7616 99 90 
ex 8301 50 00 

2.2.   Lisice za palčeve, lisice za prste, zavrtnji za stiskanje palčeva i zavrtnji 
za stiskanje prstiju.  



ex 3926 90 97 
ex 4203 30 00 
ex 4203 40 00 
ex 4205 00 90  

Napomena:  

Ova tačka uključuje i nazupčane i nenazupčane lisice i zavrtnje.   

ex 7326 90 98 
ex 7616 99 90 
ex 8301 50 00 
ex 3926 90 97 
ex 4203 30 00 
ex 4203 40 00 
ex 4205 00 90 
ex 6217 10 00 
ex 6307 90 98  

 

2.3.   Okovi u obliku poluge, okovi za noge s utegama i zajednički lanci koji 
uključuju okove u obliku poluge ili okove za noge s utegama.  

Napomene:  

1. Okovi u obliku poluge su okovi ili prstenovi oko zglobova s 
mehanizmom za zaključavanje, povezani krutom polugom 
obično izrađenom od metala.  

2. Ova tačka uključuje okove u obliku poluge i okove za noge s 
utegama koji su lancem povezani s klasičnim lisicama.   

ex 7326 90 98 
ex 7616 99 90 
ex 8301 50 00 
ex 3926 90 97 
ex 4203 30 00 
ex 4203 40 00 
ex 4205 00 90 
ex 6217 10 00 
ex 6307 90 98  

2.4.   Lisice za obuzdavanje ljudi, konstruisane za pričvršćivanje na pod, zid 
ili plafon.   

 

ex 9401 61 00 
ex 9401 69 00 
ex 9401 71 00 
ex 9401 79 00 
ex 9401 80 00 
ex 9402 10 00  

2.5.   Prinudne stolice: stolice opremljene okovima ili drugim sredstvima za 
obuzdavanje ljudi.  

Napomena:  

Ova tačka ne zabranjuje stolice opremljene samo trakama ili remenima.   

ex 9402 90 00 
ex 9403 20 20 
ex 9403 20 80 
ex 9403 50 00 
ex 9403 70 00 
ex 9403 81 00 
ex 9403 89 00  

2.6. Ploče s okovima i kreveti s okovima: ploče i kreveti opremljeni 
okovima ili drugim sredstvima za obuzdavanje ljudi.  

Napomena:  

Ova tačka ne zabranjuje ploče i krevete opremljene samo trakama ili 
remenima.   

ex 9402 90 00 
ex 9403 20 20 
ex 9403 50 00 
ex 9403 70 00 
ex 9403 81 00 
ex 9403 89 00  

2.7.   Kreveti s rešetkama: kreveti u obliku kaveza (četiri stranice i plafon) 
ili slične strukture kojima se ljudska bića prisilno zatvaraju u krevet, a 
na plafonu ili jednoj ili više stranica nalaze se metalne ili druge rešetke 
koje se mogu otvoriti samo spolja.   



ex 9402 90 00 
ex 9403 20 20 
ex 9403 50 00 
ex 9403 70 00 
ex 9403 81 00 
ex 9403 89 00  

2.8.   Kreveti s mrežom: kreveti u obliku kaveza (četiri stranice i plafon) ili 
slične strukture kojima se ljudska bića prisilno zatvaraju u krevet, a na 
plafonu ili jednoj ili više stranica nalaze se mreže koje se mogu otvoriti 
samo spolja.    

 

3.  Prenosni uređaji koji nijesu pogodni za upotrebu od strane organa vlasti u svrhu 
kontrole nemira ili samozaštite, kako slijedi:   

Tarifna oznaka R.br. Opis robe 

ex 9304 00 00  3.1.   Palice i pendreci izrađeni od metala ili drugih materijala s metalnim 
šiljcima.   

ex 3926 90 97 
ex 7326 90 98  

3.2.   Štitovi s metalnim šiljcima.    

4.  Bičevi kako slijedi:   

Tarifna oznaka R.br. Opis robe 

ex 6602 00 00  4.1.   Bičevi koji se sastoje od više kanapa ili remena, poput knutova ili 
deveterostrukih bičeva.   

ex 6602 00 00 4.2. Bičevi koji imaju jedan ili više kanapa ili remena opremljenih bodljama, 
kukama, šiljcima, metalnom žicom ili sličnim predmetima koji 
povećavaju učinak kanapa ili remena.    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 

 



Lista 2 
 

ROBA KOJA MOŽE DA SE KORISTI ZA USMRĆIVANJE LICA, UBRIZGAVANJEM SMRTONOSNE 
INJEKCIJE (ANESTETIČKA SREDSTVA BARBITURATI SA KRATKOROČNIM ILI 

SREDNJOROČNIM DJELOVANJEM) 
 

Napomene:  
 

1.   Predmet kontrola sadržanih u ovoj Listi ne treba ukinuti izvozom bilo kojih roba koje 
nijesu kontrolisane (uključujući i fabričko postrojenje) koje sadrže jednu ili više 
kontrolisanih komponenti, kada su kontrolisana komponenta ili komponente glavni 
element tih roba koje se mogu lako ukloniti ili koristiti u druge svrhe.  

 Napomena: Prilikom procjene treba li kontrolisanu komponentu ili komponente 
smatrati glavnim elementom, potrebno je odmjeriti faktore količine, 
vrijednosti i upotrijebljenog tehnološkog znanja kao i ostale posebne 
okolnosti zbog kojih bi kontrolisana komponenta ili komponente mogle 
postati glavnim elementom nabavljene robe.   

2.   U nekim slučajevima hemikalije su navedene imenom i CAS brojem. Lista se odnosi na 
hemikalije iste strukturne formule (uključujući hidrate) bez obzira na ime ili CAS broj. 
CAS brojevi prikazani su kako bi se lakše identifikovala određena hemikalija ili smješa 
bez obzira na nomenklaturu. CAS brojevi ne mogu se koristiti kao jedino sredstvo 
identifikacije jer neki oblici navedenih hemikalija imaju drukčije CAS brojeve, a i smjese 
koje sadrže navedenu hemikaliju mogu takođe imati druge CAS brojeve. 

1.  Predmeti namijenjeni obuzdavanju ljudi, kako slijedi: 

Tarifna oznaka R.br. Opis robe 

ex 7326 90 98 
ex 7616 99 90 
ex 8301 50 00 
ex 3926 90 97 
ex 4203 30 00 
ex 4203 40 00 
ex 4205 00 90 
ex 6217 10 00 
ex 6307 90 98  

1.1.   Okovi i zajednički lanci 

Napomene:  

1. Okovi su sredstva sputavanja koja se sastoje od dvije lisice ili dva 
obruča s mehanizmom za zaključavanje, povezanih lancem ili 
polugom  

2. Ova tačka ne obuhvata okove za noge i zajedničke lance čije je 
korišćenje zabranjeno Listom 1. tačkom 2.3.  

3. Ova tačka ne obuhvata ‚klasične lisice’. Klasične lisice su lisice koje 
zadovoljavaju sve sljedeće uslove:  

− njihove cjelokupne dimenzije uključujući lanac, mjereći od 
spoljne ivice jedne lisice do spoljne ivice druge lisice, iznose 
između 150 i 280 mm, kada su obje lisice zaključane,  

− unutrašnji obim svakog obruča lisice je najviše 165 mm, kada 
mehanizam za zatvaranje klizne u zadnji žljijeb na ulazu u 
mehanizam za zaključavanje, 

− unutrašnji obim svakog obruča lisice je najmanje 200 mm, kada 
mehanizam za zaključavanje klizne u prvi žljijeb na ulazu u 
mehanizam za zaključavanje, i  

− nijesu bile izmijenjene kako bi uzrokovale tjelesnu bol ili patnju.  



ex 7326 90 98 
ex 7616 99 90 
ex 8301 50 00 
ex 3926 90 97 
ex 4203 30 00 
ex 4203 40 00 
ex 4205 00 90 
ex 6217 10 00 
ex 6307 90 98 

1.2.   Pojedinačne lisice ili obruči s mehanizmom za zaključavanje koji 
imaju unutrašnji obim veći od 165 mm kada mehanizam za 
zaključavanje klizne u zadnji žljijeb na ulazu u mehanizam za 
zaključavanje.  

Napomena:  

Ova tačka uključuje okove za vrat i druge pojedinačne okove ili obruče 
s mehanizmom za zaključavanje koji su lancem povezani s klasičnim 
lisicama.   

ex 6505 00 10 
ex 6505 00 90 
ex 6506 91 00 
ex 6506 99 10 
ex 6506 99 90  

1.3.   Kapuljače protiv pljuvanja: kapuljače, uključujući kapuljače 
napravljene od mrežastog materijala, koje uključuju prekrivanje usta 
kako bi se onemogućilo pljuvanje.  

Napomena:  

Ova tačka uključuje kapuljače protiv pljuvanja koje su lancem 
povezane s klasičnim lisicama.    

2.  Oružje i oprema namijenjena kontroli nemira ili samozaštiti, kako slijedi:   

Tarifna oznaka R.br. Opis robe 

ex 8543 70 90 
ex  9304 00 00  

 

2.1.   Prenosno oružje s električnim pražnjenjem koje se može usmjeriti 
samo na jednu osobu prilikom svakog zadavanja električnog šoka, 
koje uključuje električne šok palice, električne štitove, pištolje za 
omamljivanje i električne paralizatore, ali nije na njih ograničeno.  

Napomene:  

1. Ova tačka ne obuhvata pojaseve za električne šokove i druge 
uređaje iz Priloga 1. tačke 2.1.  

2. Ova tačka ne obuhvata pojedinačne električne uređaje za zadavanje 
električnih šokova kada se koriste u svrhu lične zaštite njihovih 
korisnika i sprečavanja KD-nezakonitih ponašanja i kontroli nemira 
u skladu sa Zakonom.   

ex 8543 90 00 
ex  9305 99 00  

 

2.2. Kompleti koji sadrže sve bitne sastavne dijelove za sastavljanje 
prijenosnog oružja s električnim pražnjenjem obuhvaćenog stavkom 
2.1.  

Napomena:  

Sljedeći proizvodi smatraju se bitnim sastavnim dijelovima:  

− jedinica koja proizvodi električni udar,  
− prekidač, bez obzira na to je li na daljinsko upravljanje ili ne, i 
− elektrode odnosno, prema potrebi, žice putem kojih se zadaju 

električni šokovi.   

ex 8543 70 90 
ex  9304 00 00  

 

2.3.   Fiksno ili montažno oružje s električnim pražnjenjem koje obuhvata 
široko područje i može zadati električne šokove većem broju osoba.   

 



3.  Oružje i oprema za raspršivanje sredstava za onesposobljavanje ili nadraživanje radi 
kontrole nemira ili samozaštitu kao i određene slične supstance, kako slijedi:   

Tarifna oznaka R.br. Opis robe 

ex 8424 20 00 
ex 8424 89 00 
ex 9304 00 00 

3.1.   Prenosno oružje i oprema koji primjenjuju bilo dozu supstance za 
onesposobljavanje ili nadražujuće supstance usmjerene prema 
jednoj osobi ili raspršuju dozu takve supstance koja djeluje na maloj 
površini, npr. u obliku raspršene magle ili oblaka, prilikom primjene 
ili raspršivanja hemijske supstance.  

Napomene:  

1. Ova tačka ne obuhvata opremu iz stavke NL7  7.5. odluke o 
utvrđivanju nacionalne kontrolne liste naoružanja i vojne 
opreme.1  

2. Ova tačka ne obuhvata pojedinačno prenosno oružje i opremu, 
čak i ako sadrži hemijske supstance, kada se koristi u svrhu lične 
zaštite korisnika, sprečavanje KD, nezakonitih ponašanja kao i 
za onesposobljavanja ili nadraživanje radi kontrole nemira od 
strane policije.  

3. Pored odgovarajućih hemijskih supstance, poput supstance za 
kontrolu nemira ili PAVA-e, roba iz točaka 3.3. i 3.4. smatra se 
supstancama za onesposobljavanje ili nadražujućim 
supstancama.  

ex 2924 29 98 3.2.   Vanililamid pelargonske kisjeline (PAVA) (CAS RN 2444-46-4).   

ex 3301 90 30 3.3.   Oleoresin capsicum (OC) (CAS RN 8023-77-6).   

ex 2924 29 98 
ex 2939 99 00 
ex 3301 90 30 
ex 3302 10 90 
ex 3302 90 10 
ex 3302 90 90 
ex 3824 90 97 

3.4.   Smjese koje sadrže najmanje 0,3 % masenog udjela PAVA-e ili OC-a i 
rastvarača kao što su etanol, 1-propanol ili heksan, koji se mogu 
primijeniti kao takvi kao supstance za onesposobljavanje ili 
nadražujuće supstance, posebno u obliku aerosola ili u tekućem 
obliku, ili se mogu koristiti za proizvodnju supstance za 
onesposobljavanje ili nadražujućih supstance.  

Napomene:  

1. Ova tačka ne obuhvata umake i preparate za umake, supe i 
preparate za supe te miješane začine ili dodatke jelima pod 
uslovom da PAVA ili OC nije njihov jedini sastojak.  

2. Ova tačka ne obuhvata lijekove za koje je u skladu s pravom 
Unije izdato odobrenje za stavljanje lijeka u promet.2   

 

1 Odluka o utvrđivanju nacionalne kontrolne liste naoružanja i vojne opreme (“Službeni list Crne Gore”, br.33/2017 
od 19.05.2017.g.) 

2 Vidjeti posebnu Uredbu (EZ) br.726/2004 Evropskog parlamenta i Savjeta od 31. marta 2004.g. o utvrđivanju 
postupaka odobravanja primjene i postupaka nadzora nad primjenom ljekova koji se koriste u humanoj i 
veterinarskoj medicini, kao i organizaciji Evropske agencije za ljekove  (Sl. list 136, od 30.04.2004. str.1.) i 
Direktivu 2001/83/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 6. novembra 2001. o Zakoniku Zajednice o ljekovima za 
humanu primjenu (Sl. list 311, od 28.11.2001. str 67.). 



ex 8424 20 00 
ex 8424 89 00  

3.5.   Fiksna oprema za raspršivanje supstanci za onesposobljavanje ili 
nadražujućih supstanci koje se mogu pričvrstiti na zid ili na plafon 
unutar zgrade, uključuje rezervoar s supstancama za 
onesposobljavanje ili nadražujućim supstancama i aktivira se 
sistemom daljinskog upravljanja.  

Napomena:  

Pored odgovarajućih hemijskih supstanci, poput supstance za kontrolu 
nemira ili PAVA-e, roba iz tačaka 3.3. i 3.4. smatra se sredstvima za 
onesposobljavanje ili nadraživanje.   

ex 8424 20 00 
ex 8424 89 00 
ex  9304  00  00  

 

3.6.   Fiksna ili montažna oprema za raspršivanje sredstava za 
onesposobljavanje ili nadraživanje koja obuhvata veliko područje i 
nije namijenjena pričvršćivanju na zid ili na plafon unutar zgrade.  

Napomene:  

1. Ova tačka ne obuhvata opremu iz stava NL7 7.5. odluke o 
utvrđivanju nacionalne kontrolne liste naoružanja i vojne 
opreme; 

2. Ova tačka takođe obuhvata i vodene topove; 

3. Pored odgovarajućih hemijskih supstanci, poput supstance za 
kontrolu nemira ili PAVA-e, roba iz točaka 3.3. i 3.4. smatra se 
supstancama za onesposobljavanje ili nadražujućim 
supstancama.    

4. Roba koja bi se mogla upotrijebiti za izvršenje smrtne kazne:   

Tarifna oznaka R.br. Opis robe 

ex 2933 53 90 
⦋od (a) do (f)⦌  

ex 2933 59 95 
⦋(g) i (h)⦌  

4.1. Proizvodi koji bi se mogli upotrijebiti za usmrćivanje osoba 
ubrizgavanjem smrtonosne injekcije, kako slijedi:   

ex 3003 90 00 
ex 3004 90 00 
ex 3824 90 96  

4.1.1. Anestetička sredstva barbiturati sa kratkoročnim ili srednjoročnim 
djelovanjem koja uključuju sljedeće sastojke, ali nisu na njih 
ograničena:  
 

(a) amobarbital (CAS RN 57-43-2)  
(b) natrijumovu sol amobarbitala (CAS RN 64-43-7)  
(c) pentobarbital (CAS RN 76-74-4)  
(d) natrijumovu sol pentobarbitala (CAS 57-33-0)   
(e) sekobarbital (CAS RN 76-73-3)  
(f) natrijumovu sol sekobarbitala (CAS RN 309-43-3)    
(g) tiopental (CAS RN 76-75-5)  
(h) natrijumovu sol tiopentala (CAS RN 71-73-8), takođe poznatu 

kao tiopenton natrijum  

Napomena:  

Ova tačka takođe obuhvata proizvode koji sadrže jedno od anestetičkih 
sredstava s popisa anestetičkih sredstava barbiturata s kratkoročnim 
ili srednjoročnim djelovanjem.  

 


